
DECISIONE N. 6/2005 DEL COMITATO CONGIUNTO CE-EFTA «TRANSITO COMUNE»

del 4 ottobre 2005

che modifica la convenzione del 20 maggio 1987 relativa ad un regime comune di transito

(2005/882/CE)

IL COMITATO CONGIUNTO,

vista la convenzione del 20 maggio 1987, relativa ad un regime
comune di transito (1) (di seguito «la convenzione»), in partico-
lare l’articolo 15, paragrafo 3, lettera a),

considerando quanto segue:

(1) La Romania aderisce alla convenzione.

(2) Occorre pertanto inserire in varie parti della convenzione
la traduzione in lingua rumena dei riferimenti linguistici
ivi riportati.

(3) L’applicabilità della presente decisione dovrebbe coinci-
dere con la data di adesione della Romania alla conven-
zione.

(4) Onde consentire l’uso dei formulari relativi alla garanzia
stampati secondo i criteri in vigore prima della data di
adesione della Romania alla convenzione, viene stabilito
un periodo di transizione durante il quale tali stampati
potranno essere utilizzati con alcuni adattamenti.

(5) Sarebbe pertanto opportuno modificare la convenzione
di conseguenza,

DECIDE:

Articolo 1

La convenzione relativa ad un regime comune di transito è
modificata come segue:

1) l’appendice I è modificata conformemente all’allegato A della
presente decisione;

2) l’appendice II è modificata conformemente all’allegato B della
presente decisione;

3) l’appendice III è modificata conformemente all’allegato C
della presente decisione.

Articolo 2

1. La presente decisione entra in vigore alla data della sua
adozione.

Essa si applica a decorrere dal 1o gennaio 2006.

2. I formulari di cui agli allegati B1, B2, B4, B5 e B6 del-
l’appendice III possono continuare ad essere utilizzati fino al
31 dicembre 2006, con i necessari adattamenti geografici e di
elezione di domicilio o d’indirizzo del mandatario.

Fatto a Basilea, addì 4 ottobre 2005.

Per il Comitato congiunto
Il presidente

Rudolf DIETRICH
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(1) GU L 226 del 13.8.1987, pag. 2. Convenzione modificata da ultimo
dalla decisione n. 4/2005 (GU L 225 del 31.8.2005, pag. 29).



ALLEGATO A

L’appendice I è modificata come segue.

1) All’articolo 14, paragrafo 3, secondo comma, è inserito il seguente trattino:

«— RO Validitate limitată».

2) All’articolo 28, paragrafo 7, secondo comma, è inserito il seguente trattino:

«— RO Dispensă».

3) L’articolo 34 è modificato come segue:

a) al paragrafo 3 è inserito il seguente trattino:

«— RO Probă alternativă»;

b) al paragrafo 4, secondo comma, è inserito il seguente trattino:

«— RO Diferenţe: mărfuri prezentate la biroul vamal……(nume şi ţara)»;

c) al paragrafo 5 è inserito il seguente trattino:

«— RO Ieşire din… supusă restricţiilor sau impozitelor prin Reglementarea/Directiva/Decizia nr……».

4) All’articolo 64, paragrafo 2, è inserito il seguente trattino:

«— RO Dispensă de la itinerariul obligatoriu».

5) All’articolo 69, paragrafo 1, è inserito il seguente trattino:

«— RO Expeditor agreat».

6) All’articolo 70, paragrafo 2, è inserito il seguente trattino:

«— RO Dispensă de semnătură».

7) L’allegato IV è modificato come segue:

a) al punto 2.8, primo trattino, è inserito il seguente trattino:

«— RO GARANŢIE GLOBALĂ INTERZISĂ»;

b) al punto 4.3, è inserito il seguente trattino:

«— RO UTILIZARE NELIMITATĂ».
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ALLEGATO B

L’appendice II è modificata come segue.

1) All’articolo 4, paragrafo 2, è inserito il seguente trattino:

«— RO Eliberat ulterior».

2) All’articolo 16, paragrafo 2, è inserito il seguente trattino:

«— RO Expeditor agreat».

3) All’articolo 17, paragrafo 2, è inserito il seguente trattino:

«— RO Dispensă de semnătură».
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ALLEGATO C

L’appendice III è modificata come segue.

1) All’allegato A7, titolo II, la sezione I è modificata come segue:

a) nella casella 2, terzo paragrafo, è inserito il seguente trattino:

«— RO Diverşi»;

b) nella casella 31, primo paragrafo, è inserito il seguente trattino:

«— RO Vrac»;

c) nella casella 40, è inserito il seguente trattino:

«— RO Diverşi».

2) All’allegato A8, la parte B è modificata come segue:

a) nella casella 2, è inserito il seguente trattino:

«— RO Diverşi»;

b) nella casella 14, primo paragrafo, è inserito il seguente trattino:

«— RO Expeditor»;

c) nella casella 31, primo paragrafo, è inserito il seguente trattino:

«— RO Vrac».

3) All’allegato A9, nella casella 51, tra Norvegia e Svizzera, nell’elenco dei codici applicabili, è inserito il seguente codice:

«Romania RO».
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4) Il testo dell’allegato B1 è sostituito dal testo seguente:

«ALLEGATO B1

REGIME COMUNE DI TRANSITO/TRANSITO COMUNITARIO
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5) Il testo dell’allegato B2 è sostituito dal testo seguente:

«ALLEGATO B2

REGIME COMUNE DI TRANSITO/TRANSITO COMUNITARIO
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6) Il testo dell’allegato B4 è sostituito dal testo seguente:

«ALLEGATO B4

REGIME COMUNE DI TRANSITO/TRANSITO COMUNITARIO
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7) Nella casella 7 dell’allegato B5, il termine «Romania» è inserito tra i termini «Norvegia» e «Svizzera».

8) Nella casella 6 dell’allegato B6, il termine «Romania» è inserito tra i termini «Norvegia» e «Svizzera».

9) All’allegato B7, punto 1.2.1, è inserita come ultimo trattino la dicitura linguistica seguente:

«— RO Validitate limitată».
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